
 

Ï
m
 
K
l
o
s
t
e
r
 
M
u
s
e
u
m

 

Ïm Klosters 
Venner 

 
Nyhedsbrev 
Nr. 16 

 
2013 

 

Forside billede 

 

10,85 * 21,70 cm 
 



 

 

Ïm Klosters Venner 
 
Bestyrelsen 
 
Jßrgen Hßjland (formand) 
Odinsvej 2, 8680 Ry 
Tlf. 86 89 33 35 
jhoejland@post.tele.dk 
 
Eva Jensen (nÞstformand) 
FÞstibakke 9, Gl. Rye, 8680 Ry 
Tlf. 86 89 82 16 
knud.eva@jensen.mail.dk 
 
Ingeborg Doktor (sekretÞr) 
Thorsvej 37, 8680 Ry 
Tlf. 86 89 25 34 
ingeborg@k-doktor.dk 
 
Torben Christensen (kasserer) 
Haldurparken 30, 8680 Ry 
Postgiro 919-7583 
Tlf. 86 89 32 74 
rybogry@hotmail.dk 
 
Jan Bech Andersen 
Îgirsvej 3, 8680 Ry 
Tlf. 86 89 23 48 
janbandersen@hotmail.com 
 
Susanne Gram 
IngerslevvÞnget  5, 8310 Tranbjerg J 
Tlf. 86 29 44 41 
susanne.nissen.gram@moesmus.dk 
 
Tove Tindall 
Isagervej 23C, 2. sal lejl. 2, 8680 Ry 
Tlf 21 36 06 95 
tovetindall@hotmail.com 
 
Ruth Baunsgaard (sup.) 
Randersvej 55c, 8680 Ry 
Tlf. 86 89 13 45 
 
Hans Krongaard Kristensen (sup.) 
Gl. Brunsh¬bvej 7, 8800 Viborg 
Tlf. 86 63 96 28 
markhkk@hum.au.dk 
 
Redaktion 
Ingeborg Doktor 
Lene Mollerup 
Susanne Gram 
Tove Tindall 
Bent Koed Doktor (prepress) 

Nyhedsbrevet udsendes af museumsforeningen Ïm 
Klosters Venner, der er en sammenslutning af per-
soner med interesse for klostrets historie og muse-
ets virke. 

Indhold 

Ïm Kloster Big¬rd   3 

En mand og et syn   5 

Roma Kloster   8 

Skanderborgs kirker 14 

Formandens beretning 16 

Klosterurter 19 

Skeletsamlingen 22 

Sommerudflugt til Mariager 23 

De jyders land 24 

Kontingent betaling 27 

Kalender for 2013                  Bagsiden 

Besßg Ïm Kloster Museum og 

bliv medlem af museumsforeningen 

Ïm Klosters Venner 
 

VÞr medlem et ¬r for 100,- kr. eller hele 

husstanden for 150,- kr. Et medlemskab 

giver tillige adgang til alle Skanderborg 

museums afdelinger. 

 

Ïm Klosters Venner 

Munkevej 8, Emborg, 8680 Ry 

tlf. 86 89 81 94 

www.skanderborgmuseum.dk 

medlemskab p¬ postgiro 919-7583 

Forsiden: rekonstruktion af biskop Peder 

Elafsens grav offentliggjort i Ïm Kloster 

museum 2012 (foto Ib Nicolaisen)  

Fotos: Ïm Kloster Museums Arkiv / Lene Mollerup / 
Bent Koed (medmindre andet er nÞvnt) 
 
ISSN 1602-7256                         Tryk: Grafisk Indtryk 



  3 

 

Øm Kloster Bigård  

Af Kristian Mßller 

Hvorfor holde bier i klosterhaven?  Drev munkene p¬ Ïm Kloster biavl? Det 

sidste spßrgsm¬l kan vi ikke besvare entydigt, men meget indikerer, at biavl 

og produkter fra biavlen har vÞret en del af hverdagen. 

I Abbed Peder Sßrensens òInventarietò er der ikke nÞvnt noget om bier, 

honning eller voks. Her skal man m¬ske bemÞrke, at registeret er udfÞrdiget 

torsdag efter fastelavns sßndag, en vinterdag i februar. Abbed Peder har p¬ 

dette tidspunkt af ¬ret ikke med rimelighed kunnet opgßre antallet af bikuber 

med levende bier, og selv om han kunne, ville han ikke vide, hvor mange der 

var til for¬ret, da vinterdßdeligheden var stor (> 50 %). Han har ikke medta-

get en post, som var meget usikker. Der er ikke nÞvnt noget om et lager af 

honning, hvilket m¬ske ogs¬ kan forklares med tidspunktet for registreringen. 

Lageret kan vÞre opbrugt grundet simpelt dagligt forbrug, eller man har med 

vilje brugt honningen p¬ et tidligere 

tidspunkt pga. holdbarhedsproblemer 

i det kolde og fugtige kloster. Blev 

honningen ikke forarbejdet i efter-

¬ret, er den med en vis sandsynlighed 

begyndt at g¬ i gÞring kort efter hßst 

i september.  

At de har brugt honning, kan vi 

ikke vÞre i tvivl om. I herrekÞlderen 

stod der 16 tßnder mjßd svarende til 

ca. 2000 liter. Til at fremstille denne 

mÞngde er der medg¬et op mod 1000 

kg honning. Det er naturligvis ikke et 

¬rs produktion, der er tale om, men 

minimum 2 ¬rs og nok maks. 4 ¬rs. 

Et forbrug af 250 kg honning pr. ¬r 

til mjßdproduktion alene har krÞvet i 

stßrrelsesordenen af min. 50 bikuber, 

hvilket ikke forekommer urealistisk. 

Det har krÞvet en arbejdskraft sva-

rende til en munk/lÞgbroders be-

skÞftigelse gennem sommer og efter-

¬r. 
Bistade i udhulet trÞstamme 
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Man kan have kßbt honningen, men formodentlig har det vÞret en dyr res-

source. Det er mest tÞnkeligt, at man har spist en god del af honningen ved 

hßst, og s¬ forarbejdet den del, man ikke umiddelbart kunne spise/opbevare til 

mjßd.  

I kÞlderen var der endvidere 12 tßnder most, frugt af Þbler, stenfrugt mm. 

Frugtavl og biavl har altid vÞret ulßseligt sammenknyttede, formodentlig og-

s¬ i klostertiden, s¬ vi vÞlger at tro p¬, at munkene har holdt bier. 

Det, der i denne forbindelse, forbavser mest er, at Inventariet ikke nÞvner 

voks overhovedet, men ja det er jo et ydmygt cistercienserkloster, hvor man 

m¬ske har brugt billigere lysmaterialer som tÞlle mm. og videresolgt voksen. 

Mine bevÞggrunde til at have bier i klosterhaven udsprang ved et besßg 

for en del ¬r siden. Jeg bemÞrkede, at man ò forsßgteò at formidle noget om 

bier i den gamle montre ved humlehaven. Ved middelalderfestivalen i 2010 

kßbte vi kager, som var sßdet med sukker ï hvor jeg tÞnkte: òDet burde da 

have vÞret med honningò. Lene og jeg havde efterfßlgende en snak om bier 

p¬ klosteret, og vi blev enige om at prßve. I 2011 og 2012 har jeg s¬ haft to 

stader st¬ende i det nederste sydvestvendte hjßrne ï placeret lidt anonymt. 

Hensigten var, at se om det gav problemer af nogen art at have bier placeret 

tÞt p¬ publikum. Det har ikke vÞret tilfÞldet, s¬ i ¬r vil vi flytte dem tÞttere 

p¬ klosterhaven, evt. vende flyvehullet, s¬ publikum bedre kan iagttage bier-

nes fascinerende flyveaktivitet.  Det har ligeledes vÞret vÞsentligt at konsta-

tere, at det er muligt at hßste honning i en vis mÞngde fra bierne. Generelt har 

honninghßsten i Danmark vÞret skuffende de to sidste ¬r. I sÞrdeleshed har 

2012 vÞret et òannus horribilusò med et udbytte p¬ 1/3 af et statistisk normalt 

¬r. Hßsten p¬ klosteret har dog vÞret s¬ tilfredsstillende, at det er muligt fort-

sat at have bier her. Med tiden vil det forh¬bentlig vÞre muligt at udbygge 

formidlingsdelen, som er min vÞsentlige interesse i denne forbindelse. Min 

plan er at kunne placere en hul trÞstamme med bier et sted i humlehaven, 

men det er noget som afgßres af ßkonomi og tid mm. 

Af nysgerrighed har jeg forsket i, om nogen af mine andre big¬rde er pla-

ceret p¬ gammel klosterjord. Det ser ud til, at min big¬rd i Jeksendalen m¬ske 

er placeret p¬ gamle besiddelser. En km 

vest for klosteret har min kollega/

kompagnon etableret en parrings big¬rd, 

ï s¬ hvis der ikke var bier p¬ klosteret 

fßr, s¬ er der alts¬ nu, m¬ske placeret 

hvor munkene havde deres. 
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Om et syn, som en mand havde  

Af Marie Lange, Kasper R. Schultz, Morten V. Rasmussen, Christian 

Rasmussen, Anna Z. Olsen. 

Indenfor en overskuelig fremtid vil der ske forandringer ved Ïm Klosters p-

plads. I form af et òtidsvindueò, som bliver det fßrste, der mßder den besß-

gende. Et vindue, hvor Ïm Klosters historie ridses op, og hvor man gennem 

kunsten f¬r et syn p¬ tvÞrs af tid og tanker.  

 

Kulturformidling 

Det lyder m¬ske besynderligt. Men det er resultatet af fem kandidatstude-

rendes arbejde i forbindelse med faget Kulturformidling p¬ Aarhus Universi-

tet. Vi er som gruppe en broget flok: en historiestuderende med fokus p¬ 

Tyskland, to studerende fra Îstetik og Kultur med fokus p¬ henholdsvis mu-

sik og dramaturgi, en litteraturstuderende, samt en studerende fra Middelalder

- og RenÞssance-arkÞologi med knogler som interesseomr¬de. Som en del af 

kurset skulle vi gennemfßre et kulturformidlingsprojekt. Ud af flere potentiel-

le projekter faldt valget p¬ Ïm Kloster, da samarbejdet her var lovende og 

kommunikationen god, samt at vi s¬ et stort potentiale her. Det sidste halve 

¬rs arbejde p¬ Ïm har vÞret berigende og spÞndende, Lene Mollerup har 

taget godt imod os, og samarbejdet med hende har vÞret en fornßjelse.  

 

Gemt bag hegnet 

Vi gennemfßrte i uge 42 en mindre brugerundersßgelse, dels for at komme 

i dialog med de besßgende og f¬ indsigter i deres oplevelser og tanker om Ïm 

Kloster. Yderligere h¬bede vi at f¬ klarlagt en m¬lgruppe for museet, som dog 

viste sig at vÞre svÞrt definerbar, og som m¬ske ikke er som den Nationale 

Brugerundersßgelse fra Kulturstyrelsen kunne antyde. Deri hÞvdes det, at den 

typiske besßgende er en kulturinteresseret kvinde p¬ omkring 60 ¬r, men vo-

res undersßgelse tegnede et noget mere broget billede. Vi h¬bede samtidigt 

ogs¬ at komme i dialog med de mange besßgende, der finder vej ud til muse-

et, men som vÞlger ikke at g¬ ind, for at f¬ klarlagt baggrunden for denne ten-

dens. 

Et fÞlles ßnske hos mange af de besßgende, s¬vel som ikke-besßgende, 

var bedre information, inden man trÞder ind p¬ museet. Det var nemlig uklart 

for mange, hvad det er for en oplevelse, der gemmer sig inde bag hegnet. 

Hvad er der sket med klosteret? Hvorfor skal man betale for at se en ruin? 
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Hvem boede her? Her var et oplagt behov for kulturformidling. Tidsvinduet 

er tÞnkt til at dÞkke dette behov og dermed klÞde de besßgende bedre p¬, 

inden de trÞder ind gennem indgangen. 

Tidsvinduet  
Tidsvinduet er helt konkret et vindue i hegnet ind til ruinen: Med udgangs-

punkt i et citat fra Ïm Klosters krßnike om bonden Api Hals, der havde et 

drßmmesyn om et kommende kloster, vil vi formidle det kloster, der blev til, 

og som ikke er lÞngere. Hovedelementet er en gengivelse af klosteret fra 

drßmmesynet tegnet i en kunstnerisk abstrakt streg, frem for den traditionelle 

kulturhistoriske planche-stil. Via brugen af kunst tilbydes den enkelte besß-

gende mulighed for at opleve sit eget drßmmesyn om Ïm Kloster.  

Det kommer m¬ske til at lyde lidt hßjpandet og akademisk, at vi vil ind-

drage kunst til formidling af kulturhistorie og en lokalitet med sit eget liv gen-

nem 400 ¬r. Men netop ved at bruge kunsten, gßres oplevelsen af drßmmesy-

net individuel og subjektiv. Hvor en realistisk gengivelse vil postulere at kun-

ne rekonstruere det tabte, sßger vi i stedet at give en oplevelse, der ligger i 

forlÞngelse af ruinen, og spiller p¬ den fascination over forgÞngeligheden, 

som et s¬dant sted inspirerer til. S¬ledes ligger en del af tidsvinduets effekt i, 

Kig ind p¬ kirkeruinen fra parkeringspladsen, og placeringen for tidsvinduet 

Foto: Morten V. Rasmussen. 
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at det er lavet i klar akryl, s¬ man gennem drßmmesyns-klosteret vil kunne se 

ind p¬ ruinen og forundres over, at det kloster, der dengang kun var et drßm-

mesyn, nu igen er noget, man blot m¬ forestille sig. 

Drßmmesyns-klosteret flankeres p¬ venstre side af krßnike-citatet og p¬ 

hßjre side af en tidslinje. Det er vores forh¬bning, at vi vil kunne ramme et 

bredere publikum ved at tale til flere sanser. Citatet signalerer samtidigt bille-

dets subjektive karakter og konfronterer den besßgende med en stemme fra 

fortiden, mens tidslinjen fremviser basale data om stedet, som de besßgende 

efterlyste, samtidig med at den giver dem en kontekst at forst¬ ruinen ud fra, 

n¬r de senere mßder den. 

 

Status p¬ projektet 
I skrivende stund mangler vi svar fra Kulturstyrelsen om, hvorvidt vi m¬ etab-

lere dette tidsvindue.  Men midlerne til at realisere vores produkt er fremskaf-

fet, dels fra Kulturpuljen i Skanderborg, samt Ry-puljen/Trygfonden fra 

Kvickly og SuperBrugsen i Ry, og endelig fra LokalBrugsen i Gl. Rye.  

Den kunstneriske gengivelse af klosteret er kun delvist p¬ plads, og det 

nuvÞrende billede er en midlertidig lßsning, da det fremst¬r nÞrmere som en 

rekonstruktion, frem for en mere fri visuel fortolkning af klosteret. Derfor 

skal vi have lavet en ny tegning, der ligger mere i tr¬d med vores ßnske om en 

¬ben formidling. Om alt g¬r vel, h¬ber vi at se jer til fernisering inden museet 

¬bner i maj, men det vil afhÞnge af Kulturstyrelsens reaktionstid og et posi-

tivt tilsagn fra dem. 

Skitseforslag til tidsvindue. Foto: Morten V. Rasmussen 
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Roma Kloster  

Af Ingeborg Doktor 

Roma Kloster er p¬ flere m¬der et 

usÞdvanligt cisterciencerkloster. 

Monasterium beatae Maria de 

Guthnalia. S¬ledes kaldet fordi det 

som alle cistercienserklostre, var ind-

viet til jomfru Maria, og fordi det l¬ 

p¬ pladsen for Altinget, Gutnal tinget. 

At det oftest er blevet kaldt Roma 

kloster skyldes beliggenheden i Ruma 

sogn, latiniseret til Roma. 

Klosteret ligger centralt placeret 

inde midt p¬ Gotland, hvor det gamle 

Gulating l¬, og hvor alle gotlÞndinge var vant til at komme. Det l¬ dermed 

ikke isoleret ude i det uopdyrkede v¬de og sparsomtbeboede omr¬de som or-

densreglerne ellers foreskrev. Det ligger som et herrekloster, dvs. for adelens-

sßnner, p¬ en ß uden noget adelskab, men med frie uafhÞngige bßnder, som 

selv handlede p¬ hele Ïstersßen og derfor var farmÞnd. 

Gotland var i den tidlige middelalder et rigt ßsamfund og selvstÞndigt. I 

princippet underlagt den svenske konge, men med eget sprog, gutisk, egne 

love og eget ting, styret 

af selvstÞndige bßnder. 

Ïen var meget rig som 

fßlge af en udstrakt han-

del med hele ßstersßom-

Rester af den gamle klo-

sterkanal. 

Den fßrte gennem seks 

fiskedamme op til en 

lille sß, som nu er tßr-

lagt og udgßr en mark. 

For tohundrede ¬r siden 

var her endnu to af 

munkenes fiskedamme 

bevaret. 
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r¬det, jvf. gotlandske dßbefonte i danske kirker. Disse farmÞnd var s¬ velst¬-

ende, at de byggede solide stenhuse p¬ deres g¬rde, som stadig st¬r flere ste-

der. De eneste, der kunne true farmÞndene, var Visbys kßbmÞnd. 

Visby var nemlig en hansestad, fyldt med tyske kßbmÞnd, der s¬ ondt til 

den blomstrende handel, som foregik via farmÞndene, og som de mente til-

kom dem. I 1288 blev denne konflikt til ¬bne kampe, der indledte den lang-

somme nedtur for de frie bßnder og farmÞnd. Sortedßden gik heller ikke forbi 

Gotland og kan have spillet en indirekte rolle i det forlßb, som fßrte til bßn-

dernes tab af deres indtÞgter og deres reduktion til almue. Valdemar Atterdag 

var formentlig i ledtog med Visbys kßbmÞnd, da gotlÞndingene blev sl¬et 

ved Bunkebjerg og kom i dansk besiddelse i perioden 1368-1648. 

Klosteret blev oprettet s¬ tidligt som 1164 og var et datterkloster til Nyda-

la, der oprettedes af franske munke allerede i 1143. Som indsÞttende myndig-

hed fungerede biskoppen i Linkjßbing, men hvad der skete forinden med hen-

syn til overdragelser af jordbesiddelser vides ikke. Der var intet krongods p¬ 

ßen og som nÞvnt intet adelskab, men formentllig har Altinget besluttet at 

invitere munkene. Disses internationale forbindelser kunne udnyttes og bru-

ges til udbygning af farmÞndenes handelsforbindelser, og man vidste udmÞr-

ket, at de var foregangsmÞnd inden for landbrug og forstod at udnytte vand-

forsyningerne. 

GotlÞndingene havde mange internationale forbindelser, og ßen blev kri-

sten i 1029 formentlig ved en Altingsbeslutning, ligesom p¬ Island. M¬ske 

var dette ¬rsagen til, at klosteret l¬ ved altinget. Her havde hvert herred jord, 

Gotland ligger i Ïstersßen og 

Roma er markeret som inte-

ressepunkt 241. 

Visby var i 1300-tallet en af 

hansestÞderne og nßd stor 

fremgang og rigdom som han-

delscentrum i Ïstersßen, hvil-

ket de mange kirkeruiner in-

denfor bymuren vidner om. 

Om sommeren er der hver uge 

en 2 timers ridderopvisning 

udenfor bymuren som er 

Nordeuropas stßrste og bedst 

bevarede. 
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som anvendtes til stadeplads og fodermarker til hestene under mßderne, og 

man kan have vedtaget, at hvert herred afgav jord til fordel for klosteret. 

PrÞsteskabet var ret selvstÞndigt, og da ßen blev kristen cirka 40 ¬r fßr det 

svenske fastland, havde de ogs¬ haft tid til at udvikle egne styreformer i kir-

ken. 

Den fßrste abbed var en fransk munk ved navn Pierre. Han havde person-

ligt kendt Bernhard af Clairvaux og kom fra den gruppe munke, som var 

sendt til Sverige for at oprette Nydala kloster. 

Man gik straks i gang med at bygge klosterkirken af lokale gotlandske 

kalksten, i plan efter det faste skema for cisterciensernes kirker. P¬ det nordli-

ge kapels ydermur st¬r et navn indridset òWigarusò. Men hvem han var vides 

ikke.  Der er ingen spor efter en opdeling i kirken mellem munkenes og lÞg-

brßdrenes afdeling. Hvis der har vÞret en s¬dan, har den sandsynligvis vÞret 

af trÞ uden noget fundament. Vestportalen blev udsmykket med en sÞrdeles 

flot port, som blev en inspiration for flere kirker p¬ ßen. I modsÞtning til den 

normale byggem¬de var sidekapellerne udformet med afrundede absider. 

Munkene m¬tte i ßvrigt ikke virke som prÞster p¬ ßen, da det var forbeholdt 

prÞster, der ikke var b¬de munkeviede og prÞsteviede. Hen mod middelalde-

Sydsiden af klosterkirken. De store buer var forbindelsen ind i sideskibet, hvis 

rest ses lÞngst til venstre i billedet  
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rens slutning ved man, at denne regel var under oplßsning, og da reformatio-

nen kom, havde flere kirker i nÞromr¬det kirkelig betjening fra klosteret. Der 

m¬ alts¬ have vÞret flere prÞsteviede munke p¬ det tidspunkt. 

Klosterg¬rden havde en afvigende form i forhold til den normale, idet den 

var rektangulÞr i stedet for kvadratisk. ¡rsagen hertil kendes ikke, men har 

m¬ske haft sin rod i, at lÞgbrßdrenes flßj var lÞngere end munkenes. 

Klosteret havde mange besiddelser p¬ ßen og p¬ naboßen Ïland, men ho-

vedmÞngden af gods l¬ i Estland, hvor det havde rige omr¬der under sig.  

P¬ Gotland kendes et gammelt beboelseshus, Mßllebos, fra fßrste halvdel 

af 1200-tallet og ud fra navnet formodes det, at der har vÞret mßlleri. Denne 

ejendom tilhßrte klosteret, som under middelalderen var det nÞstrigeste i det 

nuvÞrende Sverige. 

Om livet i Roma ved vi s¬ 

godt som intet, men vi kan fore-

stille os den travle hverdag for 

lÞgbrßdrene, i mark og stald, i 

mßllen og med fiskeriet, samt 

det stille liv for munkene i ram-

merne af tidebßnner, kapitelmß-

der og arbejdet med bogafskriv-

ning i skrivestuen, pleje af syge 

og besigtigelse af vandopstem-

ninger, mßlle og fiskedamme. 

Af al den aktivitet er der nÞsten 

intet tilbage. 

Kirkeruinen st¬r i dag tilba-

ge med en delvis intakt sydside. 

Hele nordsiden er stort set vÞk. 

Af klosterbygningerne er intet 

tilbage, men i grÞsset er delvist 

markeret nogle bygninger, som 

i 1961 blev fastlagt gennem en 

udgravning. Da reformationen 

kom til ßen i 1527, fik klosteret, 

som andre steder i Danmark, 

lov at fortsÞtte, og da man 

manglede brßdre i 1549, fik 

Christian d. 3. et brev fra Ro-

ma, om ikke en af brßdrene fra 

En sßjle st¬r ensomt i den gamle kloster-

g¬rd, m¬ske den centrale sßjle fra kapi-

telsalen  
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Sorß kunne komme til klosteret. Navnet 

p¬ den sidste abbed var Johannes 

Bohnsack, og han er en af de f¬, hvis 

navn er kendt. 

Sidenhen blev klosteret en del af lens-

manden p¬ Gotlands sommerresidens. 

De danske lensmÞnd boede p¬ Visborg 

Slot inde i Visby og tog om sommeren 

p¬ landet, m¬ske i virkeligheden for at 

vise flaget og sikre sig, at bßndernes af-

gifter nu ogs¬ kom som aftalt. Dette krÞ-

vede naturligvis en standsmÞssig bolig, 

og klosterets sten blev som andre steder 

genanvendt til at bygge en g¬rd til lens-

manden. Samtidig byggedes en stor lade-

g¬rd. M¬ske var der i forvejen klosterbygninger p¬ stedet, som blot blev an-

vendt af de nye herrer. Man ved, at i 1633 var kirkerummet i brug som stald 

og fÞhus.  

Da ßen overgik til svenskerne, skete det endelige sammenbrud af kloster-

kirken, og den blev revet delvist ned og derefter brugt som stald for lensman-

dens kßer. De sidste rester af det ßvrige byggeri forsvandt i en total renove-

ring af stuehuset i 1730erne, hvor ogs¬ sideskibene blev revet ned.  Stedet var 

fortsat sommerbolig for de svenske lensmÞnd, men i 1898 blev g¬rden solgt 

til en privatmand, og han rev efter en brand en stor del af kirkens nordmur 

ned for at udvide stalden. 

Nu er omr¬det offentlig ejen-

dom, og i ruinerne er der somme-

ren igennem et friluftsteater, som 

fortrinsvis spiller Shakespeare 

stykker. Hovedbygningen er del-

vis offentlig tilgÞngelig med et 

lille museum om klosteret. Der er 

en nyanlagt klosterhave med me-

dicinske urter tÞt p¬ kirkeruinen. 

NÞr ved ses resterne af en klo-

sterkanal. 

P¬ Gotland l¬ i ßvrigt ogs¬ et 

nonnekloster tilhßrende cisterci-

enserne. Det hed Solberga kloster 

Dekorativt bygningselement fra 

kirkeruinen, nu placeret i det lille 

museum i lensboligen. 

Kirkeruinen bruges om sommeren som 

friluftsteater med publikum siddende 

nord for kirkerummet. 
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og l¬ oprindeligt nogle f¬ hundrede meter fra Visbys porte, men flyttede siden 

helt ind i byen. Sidst i 1400-tallet blev det nedlagt og der er ingen spor af det 

lÞngere, s¬ den nßjagtige beliggenhed er ukendt 

 
Fotos: Ingeborg Doktor 

 
Kilder: 
Sven-Erik Pernler: S:ta Maria Kloster i Roma. 1988 
Ingrid Swartling och Gunnar Svahnstrßm: Roma kloster och kungsg¬rd. Stokholm 1964 Almqist 
og Wiksell 
M. Ïstergren: Det gotlandska alltinget och cistercienserklostret i Roma 

Den nyanlagte klosterhave kan godt minde om klosterhaven i Ïm, men er ikke 

s¬ udbygget som den vi kender. 

KorhvÞlvingens slutsten. Nu udstillet i 

den gamle lensbolig bygget af sten fra 

klosteret. 

Lensboligen fungerer i dag som muse-

um. 
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Skanderborg Kommunes kirker  

Af Lene Mollerup 

I 2012 besßgte vi T¬ning og StjÞr kirker. Herunder er kort beskrevet nogle af 

de sevÞrdigheder, disse kirker byder p¬. 

I 2013 er der planlagt besßg til Mesing kirke (11. april) og Hßrning kirke 

(dato i september er endnu ikke fastlagt). 

T¬ning Kirke 
I T¬ning kirke findes en tilsvaren-

de koropbygning, som ogs¬ ses i 

Ovsted kirke med hvÞlvoverdÞk-

ket alterafsnit og en trappe i korets 

hjßrne, der fßrer til loftet over al-

terstedets hvÞlv. Korets oprindeli-

ge udtryk har styrket og fremhÞvet 

alterstedet som noget sÞrligt. 

SÞrligt interessant er det, der 

ikke lÞngere kan ses. I 1957 blev 

der ved restaurering af kirken fun-

det en rÞkke naive og lidt obskßne 

kalkmalerier fra den yngre del af 

middelalderen. De blev atter overkalket. Malerierne viste personer med gren- 

og blomsterbeklÞdt hovedtßj, instrumenter til frembringelse af musik samt en 

penisattrap. Der var ogs¬ billeder af en 

hÞngt rÞv, en jÞger, vase med blom-

ster og en labyrint. 

    I korets ßstlige hvÞlv var et v¬ben-

skjold med indskriften: òKnut Abbaò- 

abbed Knud, og i det sydlige hvÞlv 

indskriften òfrater sever(inus)ò- broder 

Sßren.  Kirken var i middelalderen 

ejet af Ïm Kloster, men hvilken abbed 

Knud og broder Sßren, der er tale om, 

er uklart. 

T¬ning kirkes smalle trappe i hjßr-

net af koret. 

T¬ning Kirke. 
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StjÞr Kirke 
Den lille granitkirke ligger smukt pla-

ceret i landsbyen. Kirken er bygget af 

tildannede granitkvadre, hvor sÞrligt 

sokkelstenene er usÞdvanligt lange. 

SevÞrdig er kirkens granitportal, der 

omkranser kirkens syddßr. 

P¬ dßrens overligger ï tympanonet 

ï ses korsfÞstelsesscenen med Kri-

stus p¬ korset. Ved siden af Kristus 

ses den blinde Longinus, der da han 

giver Kristus sides¬ret, f¬r blodstÞnk 

i ßjnene og bliver seende. P¬ den an-

den side af Kristus ses Stephaton, som 

rÞkker Kristus eddikesvampen. Andre 

figurer: Johannes og Maria samt evan-

gelisterne Lukas og Markus. 

    P¬ den vestlige karmsten ses en 

mand med langt flettet h¬r kÞmpende 

med en lßve, mens der under dem er 

en mindre liggende lßve. Ïverst i vest-

lige karmsten er indhugget en latinsk 

indskrift, der i dag kun er svagt synlig. 

P¬ ßstlige karmsten er en siddende 

lßve, hvorover en engel svÞver. Histo-

rien, der fortÞlles her, kan ikke prÞ-

cist afgßres. Manden, der kÞmper med 

lßven, er tolket som Samson p¬ grund 

af det lange h¬r, og hans kamp med 

lßven tolkes som et opgßr med det 

onde. 

Tympanon i StjÞr  kirkes syddßr. 

Dßrens overligger, tympanonet, har 

ofte symboler, der knytter sig til Kri-

stus, jÞvnfßr biblens ord: òJeg er 

dßren; den der g¬r ind gennem mig, 

skal blive frelst (Joh. 10.9). Korset 

er symbolet p¬ livstrÞet, der under-

bygger forestillingen om paradiset. 

Detalje fra StjÞr kirkes syddßr 
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Formandens beretning  

Af Jßrgen Hßjland 

N¬r vi engang tÞnker tilbage p¬ museums-

sÞsonen 2012, vil vi sandsynligvis fßrst og 

fremmest huske Peder Elafsen.  

Ikke, fordi salig biskop Peder Elafsen 

er hverken urolig eller p¬trÞngende i sine 

to grave, men fordi han i sin kopiudgave 

p¬ fornem m¬de illustrerer en bispebegra-

velse anno 1246. Jeg er overbevist om, at 

de mange gÞster, som har st¬et foran den 

omhyggeligt genskabte grav med den rigt 

klÞdte skikkelse og de tydelige og stÞrke 

ansigtstrÞk, har oplevet, at tiden kortes, og 

at Peder Elafsen som menneske og prÞlat 

kommer tÞt p¬. 

At han s¬ samtidig var et dobbelttydigt 

menneske, gßr ham kun endnu mere g¬de-

fuld og spÞndende. Var han den afholdte 

biskop, som munkene i Ïm jordede p¬ 

deres nye kirkes allerfornemste gravplads 

foran den hellige Jomfrus alter - eller var 

han en skidt knÞgt, som l¬ i uafladelig krig 

med sine egne kannikker og s¬gar brugte 

bandlysning som v¬ben mod dem? Eller 

var han begge dele? 

Men det forlßbne ¬r har ogs¬ vÞret 

prÞget af helt andre hßjdepunkter. F.eks. 

har reprÞsentanter for Kulturministeriet 

gennemfßrt en meget detaljeret kvalitets-

undersßgelse, hvor Skanderborg Museum - og hermed ogs¬ Ïm Klostermuse-

um - blev set efter i alle sßmme, dels gennem en lang rÞkke indberetninger, 

dels ved et flerdagsbesßg af tre ministerielle undersßgere. 

Undersßgelserne der har omfattet et antal danske museer, har resulteret i 

en grundig vurdering i Kßbenhavn og har placeret Skanderborg og Ïm med 

den nÞsthßjeste òkarakterò, kun overg¬et af ®t museum i den undersßgte 

Peders Elafsens grav er gen-

skabt under museets gulv. 

Foto: Ib Nicolaisen 
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gruppe. 

Det er meget tilfredsstillende, men vigtigst er, at undersßgelsens kritik-

punkter (for s¬danne er der naturligvis) kan bruges til intern forbedring af 

vores museum. Ïm Klosters Venner tilsiger naturligvis ogs¬ her sin hjÞlp og 

stßtte. 

Gode gamle programpunkter har selvfßlgelig ogs¬ prÞget den forlßbne 

sÞson. Blandt meget andet kan nÞvnes òMunkenes Morgenò med biologen 

Otto Andersen, ¬bningen af òBiskop Peder Elafsenò-udstillingen, forest¬et af 

biskop Kjeld Holm, friluftskoncert med Nordsßkoret, og friluftsgudstjeneste, 

ledet af pastor Benedikte Baggesgaard. 

¡rets sommerudflugt gik til kirker, klostre og borge i Viborgomr¬det. Tu-

ren blev gennemfßrt i superßsende regn og heroisk ledet af universitetslektor 

Hans Krongaard Kristensen. 

Ikke mindst skal det nÞvnes, at Ïm Klosters Venner som sÞdvanligt spil-

lede en meget aktiv rolle i Klosterfestivalen òMad og Ïl p¬ Ïmò. 

¡rets aktiviteter sluttede Allehelgensaften, hvor en trofast skare i frost og 

novembermßrke prÞcis kl. 18 fejrede klosterkirkens 755-¬rs fßdselsdag. 

Klostervennerne har desuden bist¬et med planlÞgning og afvikling af en 

rÞkke arrangementer i Klostermuseets regi. 

Der henvises til en samlet fotogennemgang af b¬de Museets og Vennefor-

eningens arrangementer (gennemfßres som afslutning af generalforsamlin-

gen).Gennemgangen er udarbejdet af museumsinspektßr Lene Mollerup. 

Til nÞsten sidst lidt om ÏKV og om bestyrelsen. 

Fra munkenes morgen med udsigt over Mossß 


